Bernardo Atxaga – De Euzkadi a Euskadi

Vocabulario

Ostensible - deutlich

Rubricar – bekr

El patetismo – Pathos, Nachdruck

Conmover – bewegen

Sospechar – verdächtigen

Jalonar – markieren

Frondoso – dicht belaubt

Exhalación – Dunst, Hauch

El caserío – Hof

El derredor – Umgebung

La imprenta – Buchdruckerei

La huella  - Spur

Vago – unklar

La impronta – Abdruck

Los encargados – die Beauftragten

Sojuzgado - unterworfen

Derramar - verschütten

El surco – die Furche

La incisión – Einschnitt

La derrota – Niederlage

Izar – hissen

La revelación – Klärung

Bordar – besticken

Pringar – verschmieren

La repercusión – Wirkung

Alterar – verändern

El cromo – Chrom, hier Bild

Esconder – verstecken

Vislumbrar – vermuten

El azar - Zufall

El víctima – Opfer

Averiguación – Vergleich

El escudo – Schild 

El yugo – Joch

La flecha – Pfeil

Incólume – unversehrt

Inmaduro -  unreif

Matizar – nuancieren

Secuestrar - beschlagnahmen

Arrancar - ausreissen

La lápida – Gdenkstein

El acontecimiento – das Geschehnis

Precipitarse – sich überstürzen

Regado - übersät

Octavilla – Flugblätter

Asesinar – umbringen

La quemadura – Verbrennungen

En balde – umsonst

Apalear – prügeln

Detenciones – Verhaftungen

Paliza - Prügel

Longevo - langlebig

Preconizar – befürworten

Apoyar – unterstützen

El castigo – Straf

Infligido -erteilt

Literalmente – wörtlich

Desechar - verwerfen

Arrastrar - fortschleppen

La pizca – keine Spur von

Propiciar - ermöglichen

Somera – oberflächlich
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